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Annotation: Conducting foreign language classes through modern
teaching methods can significantly enhance student engagement and
improve language acquisition.With all the apparent independence from
specific subject content and social factors, the ultimate grammatical
abstraction, as an element of form, is necessary for the formation and
expression of this content. Grammatical abstractions and means of their
expression provide a broad classificatory (and therefore, in a certain
sense, cognized) coverage of the reflected and designated phenomena
of reality, their organization and design. Formal abstractions embody
the many thousands of years of experience of the human community,
which is impossible and inaccessible to an individual and thereby
saving the mental energy of the speaker.

Key words: methods, formal abstractions, subject content and
social factors

Conducting foreign language classes through modern teaching
methods can significantly enhance student engagement and improve
language acquisition. Here are several approaches you can integrate
into your lessons:

1. Communicative Language Teaching (CLT)

Focus on real-life communication and use the target language in
meaningful contexts. Emphasize speaking and listening, with students
practicing through role-playing, debates, and discussions.

Encourage interactive activities that simulate real-world
conversations.

2. Task-Based Learning (TBL)

Organize lessons around tasks that require students to use the
language to solve a problem or complete a project.
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Tasks can include things like planning a trip, conducting interviews,
or creating presentations, with students using the target language to
accomplish these tasks. This method helps students gain practical
language skills while also promoting critical thinking and collaboration.

3. Blended Learning

Combine traditional face-to-face instruction with online resources
and tools. Use apps, language learning platforms, or videos to
supplement lessons and allow students to practice independently. This
approach is especially beneficial for students who need more practice
outside of the classroom.

4. Flipped Classroom

Have students learn new grammar and vocabulary at home through
videos, online exercises, or reading materials. Classroom time is then
dedicated to interactive activities where students can apply what they've
learned in practical, collaborative settings.

This method encourages students to take control of their learning
and come to class ready to engage in meaningful conversations or tasks.

5. Gamification

Use game-based learning tools like Duolingo, Kahoot, or Quizlet to
make language practice more engaging and fun. Incorporate rewards,
challenges, and friendly competition to motivate students. Gamification
helps students practice vocabulary, grammar, and sentence structures in
a more relaxed, enjoyable atmosphere.

6. Technology Integration

Incorporate language learning apps, virtual language exchange
platforms, and interactive online exercises. Use video conferencing for
language exchange sessions with native speakers or for remote lessons.

Augmented reality (AR) or virtual reality (VR) tools can also
immerse students in environments where they can practice language
skills contextually.

7. Personalized Learning

Recognize each student’s learning style and pace, and adjust your
teaching methods accordingly.

Offer various ways for students to engage with the material, such as
through visual aids, auditory tools, or interactive activities. This helps
accommodate diverse learning needs, making the language-learning
experience more effective.

8. Cultural Integration
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Language learning should include cultural context to make it more
relevant and interesting. Introduce films, music, art, history, and
customs from countries where the language is spoken.

Culture-based discussions or projects can deepen students'
understanding of the language and its nuances.

9. Collaborative Learning

Encourage students to work together on tasks or assignments,
fostering a collaborative environment. Pair or group students with
varying proficiency levels to promote peer learning. Group activities
such as discussions, games, or language challenges help reinforce
language skills while fostering teamwork.

10. Content and Language Integrated Learning (CLIL)

Teach the language through subjects like science, history, or art,
making the language learning process more integrated with academic
knowledge.

This method helps students learn a foreign language while
simultaneously gaining subject-specific knowledge.

By incorporating these modern methods, language classes can
become more dynamic and student-centered, leading to more effective
learning experiences. Teach the language through subjects like science,
history, or art, making the language learning process more integrated
with academic knowledge. This method helps students learn a foreign
language while simultaneously gaining subject-specific knowledge.

By incorporating these modern methods, language classes can
become more dynamic and student-centered, leading to more effective
learning experiences.
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